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Hoff János urnák, os. kir. udvari
szállító feltaláló és egyedüli gyár-ó a 
Hoff Janos-féle maláta kivonatnak, Európa 
majdnem minden fejedelmének udvari 
szállítója Bécsben.

Fabrik : Grabenhof, Bräunerstrasse 
2., Comptoir und Fabriks-Niederlage : 
Graben, Biäunersirasse Nr. 8.

22Z ö s z ö n. ő ir at.
Kérek gyorsan 13 üveg Hoff János- 

féle maláta-egészségi sört, 3 csomag (kék 
papírban) nyákoldó mell bonboczot, mi­
vel azon uihölgy, melynek ezen Hoff- 
fele egész?égi-sört hozatom, valósággal 
nem élhet a nélkül, vagyis mindég be­
tegeskedne.

Teljes tisztelettel
Berghetti A.

Hivatalos g‘3róg‘3rl©v©l-
C's. kir. központi egylet stb. Flene* 

burg : A Hoff János-féle maláta-egészségi 
sör, mint kitűnő erősítő szer bizonyult.

Major Wíttge,
a porosz királyi Lazareth de­

legálása.
Raktárak Debreozenben: Biekl J- 

Ze!mos és Csanak Józsefnél.

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve.

Egy évre 10 fit. Negyed évre 2 ft 50 kr.
Fél évre 5 „ Egyes szám „ 5 ,,
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
főpiacz, VECSBY-ház, földszint a szer- 

keaztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben: 

TBLEQDI K. LAJOS éa ifi. CSATHY
KAROLY könyvkereskedésében es » 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva- !

tál ok utján. v A_____

DEBBECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZ61ZDÍSZ1T1 HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alkn szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyilt-tér“-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 10 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézirato k nem adatnak 

vissza.

ERZSÉBET-KIRÁLYNÉ
SÓSFÜRDÖ

gyógyhely Budapesten, (Budán).
Idény május l-töl szeptember 30-ig.

A gyógyhely keserüviz-forrásai (ivó 
és fürdő gyógymód) legjobb sikerrel hasz­
nálhatók : a beteg bántalmainál, alhasiés 
ál alános vérbőségnél, és óz ebből kelet­
kező nemesebb szervekhez való vériódu- 
lá nál, v. rőezéri pangások esetében, arany­
érnél, túlságos elhízásnál, rásztkórnál, máj 
és lépbajoknál, köszvéuynól ós végre női 
betegségeknél.

Egészséges fekvés, tiszta üde levegő, 
40 kényelmes lakszoba, jó vendéglő, több- ” 
nemű szórakozás.

Pontos közlekedés a fővarossal ál­
lomásozó társas-kocsikon, reggel 5 órától
kezdve.

Rendelő orvos Dr. Bruck J. (lakik 
Budapest, Deak-uteza 19.)

Tulajdonosok: Mattoni és Wille.

Minden

betegnek,
ki gyomor és tüd'ben, vér^zegénvaég-

A régi nóta.
Debreczen, Julius 13.

(*) A csehek mozgalma foly­
tán az osztrák elnémetesitő törek- 

ések ellen „óvrendszabályokat“ 
készülnek behozni Csehországban.

Krausz tábornagy, az újonnan 
kinevezett helytartó részletes prog­
rammot készít, a „rend és nyuga­
lom“ helyreállítása czéljából.

Szegény csehek! ők azt hi­
szik, hogy joguk van nemzetiségü­
ket védeni, s a sérelmek ellen de­
monstrálni.

Csalódtak. Az „összbirodalom“ 
eszméje elnyom minden mellékte­
kintetet. Az „osztrák“ érdek, mely- 
lyel Bécsböl világszerte diesekesz- 
nek, háttérbe szőrit minden más 
érdeket. Bécsé az idegen toliakkal 
csillogás szerepe, a monarchia né­
peié pedig a — hallgatás és a mél­
tatlan elnyomásnak békén tűrése.

Ezt akarják ráerőszakolni Cseh­
országra is. Áz a prágai diák za­
vargás, mely a cseh-kérdés némi 
feltüntetésére volt szánva, még rósz 

I gyümölcsöket teremhet. íme, Krausz 
lovag, egy osztrák katona, ki előtt 
az egyenruhán kívül semmi sem 
szent, már készíti a reakeziónárius 
rendszabályokat a „béke és rend“ 
helyreállítására. — Nem kevesebbet 
akar, mint a Csehországot „sző­
kébb körű“ (ismerjük az osztrák 
kicsinyítő jelzőket !) ostromállapot 
alá helyezni, s az esetleg tovább is 
demonstráló lapokat vagy testüle­
teket felfüggeszteni, stb.

íme, ezen pontozatokkal akar 
jak Csehországban a „rendet“ hely­
reállítani. így akarják az „egység“ 
keretét erőszakosan egybeillesztve 
tartani, hogy meglegyen az egysé 
ges, dicső monarchiának osztrák 
jellege.

Az ismeretes régi osztrák nótát 
ismét fújják. így szokott az osztrák 
népeivel elbánni, mikor ozivilizálni 
akarja is, s mikor az „egységes“ 
jelleg fentartása érdekében törek­
szik.

Mi is ismeijük ezt a nótát 
Fújták a fülünkbe egyidőben. S épen 
azért, mert ismerjük, állíthatjuk 
hogy azzal hódítani nem lehet. A 
vaczkor nem lépes méz.

A cseh kérdés érdekében foly­
tatott mozgalmat elnyomhatják, de 
a cseh kérdés még élesebb jellegű 
lesz, s fenn fog maradni a többi 
kérdésekkel együtt.

b ezek a mellett tanúskodnak, 
hogy az osztrák haegemonia nem 
örökké való.

A zágrábi tartomány-gyűlés teg­
nap záratott be kir. leirattal.

Az uj fogyasztási adók nem sok 
sikerrel kecsegtetnek. A belügyminiszter 
körrendeletileg értesité valamennyi törvény- 
hatóságot, hogy a ezukor-, kávé-, és sör­
fogyasztási adókra nézve a községek ál­
tali megváltás legtöbb esetben nem sike­
rült ; a bérlet bevétel pedig, mert a tör­
vény évközben lépett életbe, szintén nem 
sikerült (t. i. oly árverezők, kik a kikiál­
tási árat megajánlották volna, nem talál­
koztak,) Ennél fogva igék sok esetben a 
fogyasztási adónak a községek terhére 
való átutalása vált szükségessé.

A Görögországnak átengedett te­
rületek kiszolgáltatását 40 napra halasz­
tották el.

beli függetlenségi pártnak az a régi óhaj­
tása és igénye valósul meg, melyszerint 
sajtóközege is lesz. Lelkesen beszél az el­
nök arról, mely sokat nyert a párt egy­
részről a „Szegedi Napló“ szerkesztőjének 
csatlakozása, másrészről a lap politikai 
irányváltoztatása által és határozatként kí­
vánja kimondatni, hogy a szegedi független­
ségi párt nagy lelkesedéssel és örömmel 
ógadja kebelébe Enyedi Lukács urat és 
elkesedéssel fogadja közlönyévé a „Sze­

gedi Naplót.“
Ez mégis történt.

Vev-,ev-ház.

Kérelem a megválasztott országgyű­
lési képviselők hez. A függetlenségi párt­
hoz tartozó országgyűlési képviselő urak 
felkéretnek, hogy lakásukat, a posta és 
tárirda állomásokkal együtt, alulirt végre 
hajtó bizottsággal (Budapesten, Muzeum 
körút 41.) közölni méltóztassanak. Buda 
pesten, julius 10-én 1881. Az országos 
függetlenségi párt végrehajtó bizottsága,

Kraus altábornagy csehországi 
Küldetéséről a „N. W. Abendblatt“ fon­

tos, a „W. Abendpost“ által megczáfolt 
részleteket közöl. Ezek szerint Kraus el­
utazása Prágában azért szenved halasztást, 
mert Kraus lovag megbízást kapott, hogy 
részletes programmot készítsen a rend és 
nyugalom helyreállítása czéljából szüksé 
ges teendőkről. E programmot a minisz­
tertanács meg fogja vitatni, mielőtt az 
uralkodó elé terjesztetnék helybenhagyás 
végett. A minisztertanács «végből csütör­
tökön tart ülést, melyre Kraust is meghív­
ták. A tábornok továbbá messzeteijedő 
meghatalmazásokat kér, melyek által Prá­
ga és Csehország szükebb körű o s t r o m- 

11 a p o t alá helyeztessék, — e szerint 
ogábban állana a helytartóságnak , hogy 
iát hónapra, egész egy évre felfüggeszt- 
lessen bármely lapot, vagy bármely egy- 
etet. A prágai egyetem ketté osztását 
883-ig akarja elhalasztani, mivel e kér- 

déss gyors elintézése könnyen újabb zava­
rokra adhatna alkalmat; a Burschensehaf- 
toknak egy évig elakarja tiltani a színek 
viselését. Hogy az alkotmányos elvek kö­
veteléseinek eleget tegyen a kormány 
utólagosan kérni fogja a törvény hozó 
testület jóváhagyását. Prazak miniszter 
azonban már is kijelentette, hogy ő 
rendszabályokhoz beleegyezését adni soha 
se fogja, s ha a minisztertanács mégis 
elfogadná azokat, azonnal le fog mondani.

Uj omladina-gyülés. A Grátzban 
tartózkodó szerb egyetemi és műegyetemi 
tanuló ifjúság felhívást intéz a magyar- 
országi szerb omladinához (fiatalsághoz,) 
melyben a szerb fiatalság ez idei nagy­
gyűlésének helyéül Verseczet jelölvén ki, 
ugyanazt f. évi augusztus hó 6., 7. és 8. 
napjára tűzi ki. Ezen a gyűlésen a fel­
hívás szerint politika nem kerül szőnyeg­
re, csakis a szerb nép anyagi és közmű­
velődési ügyei fognak tárgyaltatni min­
den párt tekintet nélkül. A grátzi szerb 
fiatalság azért találja magát hivatottnak e 
közgyűlés összehívására, mivel a tavalyi 
újvidéki szerb ómladina-gytilés alapszabá­
lyait a kormány nem hagyta jóvá, s most 
Újvidéken a gyűlés összehívására nincs 
semmiféle törvényes orgánum.

dést kéri a vádlotthoz intézni, [vájjon ka­
pott-e a czikk megírásáért fizetést s mi­
lyen viszonyban állott Barthával?

Lichtenegger erre kijelenti, hogy ő 
fizetést a czikkért nem kapott s Barthával 
őszinte baráti viszonyban állott.

Ezzel elnök a bizonyítási eljárást be­
fejezettnek nyilvánítja s felhívja a köz­
vádlót vádbeszédének előterjesztésére.

Mind a vád-,mind a vádbeszéd meg­
tartása után a vádlott is rövid beszédet 
mond, s az esküdtek visszavonulnak ta­
nácskozásra.

Az esküdtszék hosszas tanácskozás 
után vádlottat hét szóval öt ellenében 
fölmentette. A királyi ügyész meg­
nyugodott az ítéletben.

Garfield elnök állapota folyvást ja­
vul s felgyógyulása biztos.

A „Szegedi Napló“ mint a füg­
getlenségi párt közlönye. Vasárnap 
délutánra a szegedi összes népkörök tag­
jai értekezletre voltak, meghiva a belvárosi 
népkör helyiségébe. Össze is gyűltek ott 
1/g5 órára mintegy 200 an a függetlenségi 
párthoz tartozó legtekintélyesebb polgárok 
közül. Polczner Jenő, a belvárosi népkör 
elnöke előadta, hogy az értekezlet össze­
hívására több, a pártot érdeklő fontos ügy 
megbeszélése szolgáltatott okot s hogy te­
hát mindenekelőtt elnök és jegyző váiasz- 
andó. Elnöknek egyhangúlag Polczner 

Jenő, jegyzőnek pedig Magyar Miksa ki­
áltatott ki.

Elnök megnyitván az értekezletet, 
előadja, hogy a napirendre tűzött tárgyak 
fölvétele előtt meg kell emlékeznie egy 
fölötte fontos és a pártra nézve nagy hord­
erejű eseményről, arról t. i., hogy a „Sze­
gedi Napló“ ezimtt helybeli napilap mai 
száma élén enuntiatiót intézett a függet­
lenségi párthoz. E nyilatkozat lényege ab­
ból áll, hogy a „Szegedi Napló# ezentúl 
a függetlenségi párt lapjainak sorába ál­
lott és igy törekvéseit a párt törekvései 
vei egyesíti. Nagy fontosságúnak hangsú­
lyozza elnök a „Napló“ e kijelentését, fő­
leg azon szempontból, hogy ezzel a hely-

A negyedik.
Tegnap tartatott meg Budapesten a 

Bartha eset folytán indított negyedik saj­
tóperben a végtárgyalás.

Lichtenegger Vilmos kolozsvári hír­
lapíró ellen lön e per megindítva a „Füg­
getlenség “-ben közölt, „A kardbojtos or­
gyilkosok“ ezimtt czikke miatt.

A vádlevél ezen pontokat kifogásolja. 
Mondatik, hogy :

1. „Ausztriának a mi véres verejté­
künkön hizlalt, zsoldosai már nemcsak 
pénzünkkel rendelkeznek, nemcsak nem­
zetiségünket gúnyolják, nemcsak szent jel­
vényünket, a zászlót tiporják sárba, hanem 
még életünk sincs miattuk biztonságban-“ 
És hogy

2. „Kétséget sem szenved, hogy mi­
dőn Rttstow és Dientsl az orgyilkosságot 
elkövették nem egyedül saját fejük után 
cselekedtek, hanem az a közös hadsereg­
beli tiszti kar nagy részének tudtával sőt 
akaratából történt.“

Az inkriminált czikk felolvasása után 
védő a következőket kéri felolvastatni: a 
kir. főügyészség által beadott halasztási 
kérvényt, az inkriminált czikket követő 
összes kolozsvári tudósításokat a Magyar 
Polgár „Példás elégtételt követelünk“, a 
„Keletinek a népgyüléstől hozott, a „Ke­
let Népéinek „A hadsereg“ czimü czik- 
két s végül a kolozsvári hatóságnak az 
országgyűléshez intézett feliratát.

A közvádló ezek felolvastatását el­
lenezi, mivel nem tartoznak a vádlott ál­
tal állított tények bizonyításához.

Polcnyi védő: Mielőtt a törvényszék 
visszavonul, azon kérdést bátorkodom a t. 
közvádló úrhoz intézni, vájjon elismeri-e 
azt, hogy Dienstl és Rttstow legfelsőbb he­
lyen megkegyelmeztettek ?

Közvádló : Azt elismerem, hogy bűn 
tetésök hátralevő része kegyelmileg elen 
gedtetett.

A törvényszék visszavonul tanácsko­
zásra.

Beható tanácskozás után a törvény­
szék kihirdeti a felmerült kérdésre nézve 
határozatát, mely szerint az inkriminált 
czikket követő ezikksorozat s Kolozsvár 
hatóságának az országgyűléshez intézett 
feliratának felolvasása elrendeltetik, ellen­
ben a többi hírlapi közlemények felolva­
sása, minthogy azok nem képeznek per- 
rendszerti bizonyítékot, mellőztetik

Az elnyomott Bosznia. — Olasz dol­
gok. — Midhát sorsa.

Bosznia kormányzata ellen az utóbbi 
időben a török hírlapokban több vád je­
lent meg, az adatok részletes felsorolásá­
val, melyek kétségtelenül arra vannak 
szánva, hogy egész Törökországban a 
legrosszabb hírbe hozzák Bosznia kormány­
zatát. Különösen a Vakít tesz túl e tekin­
tetben többi laptársain.

Elbeszéli, hogy a boszniai katonai 
parancsnokok muzulmán imahelye keresz­
tény templomot akarnak építtetni és hogy 
a muftit annak kijelentésére kényszeri tet­
ték, hogy a templom építésnek semmi 
sem áll útjában.

Azt beszéli továbbá, hogy Württem­
berg kg. á legnagyobb önkényt gyako­
rolja, hogy kinyert építési engedélyek 
alapján felépült házakat leromboltat, hogy 
a bíróságok által hozott Ítéleteket meg­
változtatja és hogy volt rablókat alkalmaz 
a zaptiek között, és ezek a békés polgá­
rokat üldözik és zsarolják.

Olaszország külpolitikájáról 
szóló római közleménye a „Pol. Corr.“- 
nek, következőleg hangzik :

„A külpolitika terén egyelőre sincs 
semmi nagyobb, megoldásra való föladat 
s kivéve a Francziaországgal való utóbbi 
kellemetlen súrlódásokat, ma nem áll 
egy fontosabb kérdés sem a külpolitika 
napirendjén, mely a mostani kabinet által 
inaugurált békés fejlődésnek korrekt és 
loyális magatartásnak politikáját, az ez 
iránti bizalmat zavarhatná.

A mi a Francziaországgal történt 
kellemetlen differeneziákat illeti, minden 
elfogulatlan embernek meg kell adnia azt, 
hogy az olasz kormány daczára a fölme­
rült tömérdek nehézségeknek, oly higadt- 
sággal és mérséklettel járt el a kényes 
ügyben, a mely a legnagyobb elismerést 
érdemli és csakis ezen korrekt eljárásnak 
erélynek és határozottságnak, melylyel az 
olasz kormány Francziaország iránt ural­
kodó izgalom kitöréseit megakadályozni 
tudta, köszönhető az, hogy a Francziaor- 
szághoz való viszonyok, legalább külső­
leg és hivatalosan a kölcsönös konvenien- 
cziának azon jellemével bírnak, mely ko­
moly bonyodalomak kitörését maggátolni 
képes.

Midhat pasa sorsa még eldöntve 
nincs, legalább a máskor oly bőbeszédű 
konstantinápolyi táviró hallgat, mint a 
hal. Azt a különös dolgot jelentik csak, 
hogy a szultán naponként tanácskozik 
nehány fiatal emberrel, a kiknek vélemé­
nyére többet ad, mint miniszterei összes 
tanácsaira, Mint állítják, ezek ellenzik 
Mithad kivégeztetését, mihez járul Mahmud 
nejének, tehát a szultán nővérének levele 
s kinek működését tőlük telhetőleg gyá- 
molitják Mithad barátai.

x Hugó Victor szobra. Párisban 
bizottság alakult, mely vezetni fogja a 
Hugó Victornak emelendő szobor tárgya-

______ ,_________ ban megindult mozgalmat. A bizottság
Ezek felolvasása után védő azon kér-1 julius 14-én, a Bastille bevételének évfor-
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dúló napján felhívást fog intézni a költő 
tisztelőihez a felállítandó szobor tárgyában. 
A bizottság úgy gondolkozik, hogy Hugó 
Victor nemcsak franczia költő ; ő az egész 
emberiségé. Más nemzetek képviselőit is 
felkérte tehát közreműködésre. Magyaror­
szág képviselésére felkérték Kossuth 
Lajost, Munkácsy Mihályt, Tlirr István 
tábornokot és Szász Károly mii. tanácsost, 
a Százados Legendájának magyar fordí­
tóját.

Az égés által okozott sebek gyógy­
szere.

Debreczen, Julius 13.
Köztudomása dolog, hogy mióta a 

gőzerő, századunk ezen óriás munkása, a 
nagy ipar majdnem minden ágaban fő té­
nyezőként alkalmaztató, s nemcsak a köz­
lekedési eszközök vizen és szárazon, ha­
nem immár a legtöbb gyár, malom, bánya, 
a részint még a gazdasági üzem is gőz­
erőre berendeztetett: azóta az iparos- és 
munkásosztály is — különösen az, a mely 
közvetlenül a gőzgépek körül s a tüzelés­
sel foglalkozik — igen gyakran égési se­
besüléseknek ki van téve.

Nem kevésbbé gyakoriak továbbá az 
égett sebek : tűzoltóknál és — a mint azt- 
a legújabb szegedi szerencsétlenség is szo­
morúan illustrálja — a könnyen gyuló v. 
robbanó anvagok, u. m. : szeszek, kőolaj, 
(petroleum), benzin stb. tudatlan vagy vi­
gyázatlan kezelőinél is ; sőt a mindennapi 
tapasztalat szerint előfordulnak megégetés 
s forró zás okozta sebesülések, még a kö­
zönséges házi foglalkozások u. m. sütés, 
főzés, vasalás, különösen pedig lámpagyuj- 
tás és egyéb alkalmaknál is.

Tekintve tehát egyfelől az égett se­
bek gyakoriasságát s fájdalmasságát, to­
vábbá," hogy az „eddig“ dívott gyógymód 
szerint igen lassan s csak huzamos idő 
múlva gyógyulnak s többnyire még eltor­
zító heggeket — sebhelyeket — a sérült 
izek összenövését, zsugorodását s olykor 
még működési képtelenséget is hagynak 
maguk után : a közérdek s különösen a 
szegény munkásosztály ezidőszerinti kü­
lönben is sanyarú anyagi helyzete által 
indíttatva, bátorkodom idevonatkozólag 
őszinte s emberbaráti orvosi tanácsomra 
következendökben a szives közfigyelembe 
ajánlani.

A legújabb felfedezés szerint ugyanis, 
a mint azt a gyakorlati tapasztalat számos 
esetekben, valamint saját orvosi kísérle­
tei m is a legfényesebben bebizonyították: 
a savas szénsavas szikéleg — 
Natrum carbonicum — vagyis köznyelveu : 
„szóda“, úgy a könnyű, valamint a súlyo­
sabb égett "sebek legbiztosabb, leggyorsabb 
g egyszersmind legkellemesebb gyógyító 
orvosszere.

A savas szénsavas szikéleg alkal­
mazása igen egyszerű s háromféleképen 
történhetik, u. m.

1. A megnevezett szódapor közvet­

lenül ráhintetik a megégett helyre, a mi 
különösen csekélyebb égések megforraza- 
soknál ajánlatos, a midőn t. i. a bőrön 
csak eleven pirosság, duzzadtság s lorro- 
ság van jelen.

2 A savas kénsavas szikeleg vízben 
felforrasztatik, és pedig öt gramm szóda 
fél liter viz arányában, vagyis egy kávés­
kanálnyit egy ivópohár vízre számítva — 
g vele a vászonfolt megnedvesittetvén, a 
sebre ráborittatik, mely ha megszáradt, 
mással felcseréltetik, vagy pedig újra 
mégnédvesittetik. Végre :

3. A nyomfolt épen nem, vagy csak 
ritkábban változtató, s a szódaoldat csak 
ráöntetvén, vele megnedvesittetik. Ezen 
utóbbi mód inkább már kiterjedtebb se­
bek, hólyagok, pörkölések és szenesedé­
seknél alkalmazandó.

Olyan sebek, a melyek bőven ge- 
nyednek, a nyomfoltok változtatásánál 
mindig gondosan megtisztitandók a geny- 
töl, nehogy ez a vízbe felszivattassék.

A savas szénsavas szikéleget kittinő 
gyógyító, fájdalomcsillapító, fertőtlenítő s 
rothadás elleni — antiszeptikus — tulaj­
donai miatt, a külföldi orvosok egyhangú­
lag a legjobb gyógyszernek el­
ismerték égett sebeknél, mely elől min­
den eddig használt más szerek héttérbe 
szorulnak.

És miután nemcsak gyógy tárak ban, 
hanem majdnem minden füszerárusnál is 
csekély áron megszerezhető, igen tanácsos, 
hogy minden gőzerővel és tüzeléssel foly­
tatott iparüzemnél, sőt magánházaknál is, 
különösen pedig olyan községekben s vi­
dékeken, a hol orvos állandóan nem la­
kik — nehány dekagram a többször em- 
ített savas szénsavas szikéleg vagyis szó­

dából, véletlen esetekre, készletben tartas- 
sék, s mint biztos könnyen alkalmazható 
s olcsó nép- és házigyógyszer általáno- 
sittassék.

Weisz Gyula,
különleges orvos.

Nejére rohant, s becsületesen elverte 
a htitelent. Egy rendőr letartóztatta, 8 az 
asztalost könnyű testi sértés czimén be­
csukták. Kiszabadulván, felkereste nejét, 
bocsánatot kért tőle, s szent volt a béke 
egészen tegnap délig, a mikor Horvát fe 
leségét újra egy fiatal ember karján pil­
lantotta meg.

Horváth nem szólt semmit, hanem 
elment a Révai-ntczába, a hol munkája 
volt, s ott este 7 óráig szorgalmasan dol­
gozott. —

Ez időpontban megjelent ott a fele­
sége. Horváth, ki nagyon szereti a nőt, 
nyugodt hangon kérdezte, hogy hü akar-e 
hozzá lenni, s vissza szándékozik-e tűzhe­
lyéhez térni ?

— Nem ! — felelt a nő.
— Akkor halj meg 1 — kiáltott a 

feldühödött férj, s egy éles baltával erős 
csapást mért az asszony fejére.

— Megöltél! — sikoltott ez. Ossze- 
rogyott. A vér vastag sugárban szökött ki 
fejéből s el bori tá arczát és ruháját. A nép 
összefutott. A rendőr megjelent, s Horvá- 
thot a terézvárosi alkapitánysághoz kisérte.

Horváthné fején egy 8—10 czentime- 
teres seb van. Nem hiszik, hogy életben 
maradna.

Az asztalost jótállás mellett szabad 
lábra helyezték.

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Ott a harezmezön!
— NOVELLA. —

4.
Ifj. Váncza ZNCiliálytól.

— Hogyan — szólt — te vissza akar 
uál küldeni, holott te szenvednél ? . . 
Azt hiszed, hogy mig te sírsz, szenvedsz, 
én buldog, szerencsés lehetnék más nő ol 
dalán ? Nem, lelkem hozzád vau nőve el- 
válhatlanul, együtt kell álbolyongnunk a 
létet, legyen az akár rózsás, akár tövises, 
akár az öröm napja süt le rája, akár pe 
dig a szerencsétlenség orkánja nyarga- 
landja be azt. Mos», most érzem magamat 
igazán csak boldognak, midőn szabadon, 
miden kényszertől menten ajánlhatom fel 
néked szivemet s becsületes munkám után 
élendek meg, nem pedig örökölt vagyo- 
nomból semmi érdem nélkül, mig százan, 
ezren fáradnak, dolgoznak mellettem a 
mindennapi kenyérért!

Ilyen szavak közt bátoriták egymást 
kölcsönösen a jövőre, újra meg újra hűsé­
get esküdve s kitartást Ígérve. Elváltak 
. . . Lorenzó a szállodába tért, hová ke­
vés holmiját viteté s édes gondolatok közt 
tért nyugalomra. Sokáig nem bi:. elaludni, 
egész tömegével rajzoltak a gondolatok 
jövője felől s boldognak látá magát előre 
az uj pályán, bármerre lépett tisztelve, 
becsülve mindenkitől: csak egy maradt 
hideg érzéketlen mindezek iránt s ez atyja 
volt. Ez vala az egyedüli árny boldogsá­
gukon . . .

Másnap reggel elment Lorenzó uj
helyére. A jó öreg utasításait annyi ügye

W APLO.
Az asszony ingatag.

Horváth Károly asztalos tegnap ha­
lálos csapást mért feleségére, Vasler Má­
riára. „Megöltél!“ sikoltott az asszony, 
s eszméletlenül összerogyott. Az asszony 
ingatagságát bizonyítja az a történet, mely 
tegnap ily véres befejezést nyert.

Horváth Károly (Szász-Szepsiből, Er­
délyből való, lakik Budapesten) ezelőtt 
két évvel nőül vette Vasler Mária 19 éves 
varróleányt. Egy ideig mi sem zavarta 
boldogságukat.

Egy napon Horvát vidékre ment dol­
gozni : mikor visszajött azt hallotta, hogy 
felesége egy fiatal emberrel eltűnt. A meg­
döbbent férj mindent tűvé tett, hogy ne­
jére akadjon, s egy napon találkozik vele 
az utczán, még pedig egy fiatal emberrel 
karonfogva.

A megváltó lövés.
New-Yorkból a következő tragikus 

esetet jelentik :
A Hurrican River az Ozark hegység 

közelében a Mulberrybe ömlik, ez pedig a 
2000 mértföld hosszú Arcansasba. Az ar- 
cansas torkolata 618 angol mértföldnyire 
fekszik New-York fölött és az elmon­
dandó dráma színhelyétől egyenes irány­
ban kelettől nyugatig 750 angol mért­
földnyire van.

Ezen vidéken május 7-én a déli órák­
ban oly vihar uralkodott, hogy a 8—12 
lábnyi átmérőjű óriás fák, mint gyufaszá­
lak összetördelve feküdtek nehány mért- 
fóldnyi hosszúságban a földön és nem volt 
egy fa, mely a viharnak képes lett volna 
ellenállani, E vihar az erdőben lepte meg 
Conway Vilmost és 20 éves fiát Jimmyt, 
midőn ott mézfát kerestek. A szerencsét­
leneket csak délután 5 órakor találta meg 
Conway Vilmosné öt egymásra hullott fa 
alatt, a hol számos sérüléstől vérezve, ha­
lálos aggodalommal kiáltottak segítség 
után. —

Midőn a vihar elmúlt, Conwaynéasz- 
szony férje és fia sorsán aggódva, két má­
sik gyermeket, egy 14 éves fiút és egy 
11 éves leánykát, a két legközelebbi 
farmba küldte, melyek azonban 30 mért- 
földnél messzebb feküdtek, hogy a szom­
szédokat segítségül hívják. Midőn másnap 
délután a szomszédok megérkeztek, a nőt 
nem találták otthon, hanem az erdőben 
elájulva, férje fegyverét görcsösen szo­
rítva kezében.

A rideg emberek, kik ezerszer néz­

tek már szemtől-szembe a halállal, meg­
indulva közeledtek a földön fekvő asszony 
felé s mindegyikük szemében köny csil­
logott, megértve, hoey mi történt, kétség­
telen volt, hogy a szegény asszony meg­
mentette férjét és fiát a legirtózatosabb 
haláltól, mely embert érhet; a lassú, 
fokozatos agyonnyomatástól, azáltal, hogy 
egyszerre kioltotta életűket.

Hazavitték e nőt, s ott nagy nehe­
zen életre hozták. Lázas szemekkel nézett 
megmentőire s azután elmondta a rémes 
történetet.

Midőn azon helyre ért, a hol férje 
és fia a fák alá voltak temetve, férje szí­
vélyesen üdvözölte őt és megköszönte 
hogy eljött. Felkérte ezután, hogy lője őt 
agyon, mert semmi remény sem lehet az­
iránt, hogy élve kitudjon jönni a fák alól.

A nő megmondta férjének, hogy se­
gítségül hívta a szomszédokat.

Azok rajtunk nem segíthetnek, — 
mondá a szerencsétlen férj. Legfölebb estve 
érhetnek ide. Ha addig még életben vol­
nánk is, ők ép oly kevéssé tudnák a fá­
kat rólunk elhengeriteni, mint te magad. 
És ha megtudnák is mozdítani az irtóza­
tos fatörzseket, mire az utolsót rólunk el­
ír engeritik, mi már rég meghaltunk irtóza­
tos kínok között, lassan, ugyszólva izen- 
kint. A fák terhe már most is szörnyű 
sulylyal nehezedik reánk ; már alig bírunk 
lélekzeni, és a súly mindig növekszik. Bi­
zonyosan össze fog e teher zúzni. Ne hosz- 
szabbitsd meg halálküzdelmünket, mert ma­
gad is beláthatod, hogy élve nem szaba­
dulhatunk ki. Ott a harmadik fán lóg fegy­
verem ; ha valaha szerettél, lőjj bennün­
ket agyon. Ez lesz a legnagyobb jótett, 
melyet velünk gyakorolhatsz.

A nő azután elbeszélte, hogy kez­
detben vonakodott e rettenetes kívánságot 
teljesíteni, melyhez fia is hozzájárult. Végre 
kétségbeesésében, látva, hogy megrövidíti 
ezáltal azok irtózatos kínját, kiket any- 
nyira szeretett, férje parancsszavára elő­
ször fia mellére szegezte a fegyvert, ég 
mikor férje a vezényszót kiáltotta, a fegy­
vert elsütötte; ugyanígy tett férjével is.

A szerencsétlen nő erre ideglázba 
esett és rövid idő alatt meghalt.

Mind a három áldozatot egy közös 
sirba temették, miután sikerült nagy erő­
feszítéssel a fák alatt fekvő és teljesen 
összezúzott hullákat kivonszolni.

lemmel s értelemmel hallgatá végig, hogy 
rögtön beletalálta magát uj helyzetébe s 
abban annyi kellemmel s előzékenységgel 
forgolódott, hogy nem sokára az egész kö­
zönség kedvencze lön ... A derék ke­
reskedő örömmel tapasztalta mindezt s a 
mily mértékben nőtt Lorenzó ügyessége s 
vevőinek száma, kik mind az uj segéd 
szépségéért, finom kiszolgálásáért jöttek 
oda — úgy szaporitá Lorenzó diját is, ki 
egy év leforgása alatt tekintélyes állást 
foglalt el az üzletben és anyagi körülmé­
nyei is oly kedvezőkké lőnek, hogy re­
mélhető Biancat rövid idő múlva oltárhoz 
vezethetni.

Bár az üzlet iránti gondja elméjét 
fogva tartá, mégis mindig talált magának 
időt, hogy Biáncához repüljön, legalább 
gondolataiban, bár ha idő kinálkozék, gyá­
rán felkérésé ott a fák hüs árnyánál, a 
patak csörgedezése mellett s élvezték a 
szerelem nyújtotta édes, de ah ! rövid per 
ezeket. —

Egy szép napon elhatározó, hogy el­
megy Biancáékhoz s nyíltan fogja anyjá­
tól is megkérni kezét, hisz az angyal már 
úgyis az övé volt!

Elindult tehát e czélból s gyors lép 
tekkel, dobogó szívvel haladt Biáncáék 
laka felé . . . nem volt már ő a gazdag 
Lorenzó di Veronesa, csak Lorenzó a se­
géd!.. .

„Egy perez még — s viszont ölellek 
Éltem üdve mindenem !
S kint, nyomort és fáradalmat 
Elfelejtek kebleden!“

H.
Távol a város zajától lakott Biánca

öreg anyjával. Távol voltak ők az embe-

ÚJDONSÁGOK.

* Néhai Dp. Révész Imre sírem­
lékére, a debreczeni ref. egyház tanács 
által k'tűzött pályázat folytán, 17 rendbeli 
tervrajz küldetvén be: ezek felett a bírá­
lat, az erre felkért s előre kijelölt szakér­
tő bizottság által mindjárt a pályázati 
határidő lejárta után, vagyis folyó Julius 

' hó 7-én megtartatott s eredménye az lett, 
hogy a pályadij egyhangúlag az V-a sor 
szám alatt beérkezett, — jelige helyett 
kettős fekete körrel jelzett gúla alakú

rektöl, nem keresték azok társaságát, hisz 
legtöbbnyire csak csalódásra — igen ke­
serű csalódásra — jut az, ki nagyon bí­
zik az emberekben. Hanem a természet 
hiv barát, kitárja keblét mindenkinek s 
rajta enyhül a szív fájdalma, könnyebbül 
a bánat, édesebbé válik az öröm . .

Itt állt Biánca anyjának kis háza, 
beárnyalva két óriás platántól, melyek 
mintegy védüieg terjesztők fölébe terebélyes 
ágaikat, hogy megvédjék a viharok dühé­
től, a nap égető ttizétöl és a kandi em­
ber szemektől.

Barna falaira a házacskának repkény, 
myrthus s vad szőlő futott fel, úgy, hogy 
az egész egy nagy lugasnak látszott, mely­
nek legszebb, isteni, gerezdje a szép hölgy 
volt!

Béke, csend honolt a kedves házi­
kóban, méhek döngicsőitek a reggeli nap 
biborjától búcsú sugaráig, a virágok kely- 
hén szíva az édes mézet- madarak keltet­
ték s altatták el édes dallammal a ház 
lakóit. Velük zenge gyakran Bianca is s 
azok bámulva hallgatták bájos dalait a 
a szerelem boldogságáról s keservéről. Ide 
téré be Lorenzo.

Bianca már messziről elébe futott, 
átkarolta s karöltve haladtak végig a puha 
pázsitos szőnyegen Kellemesen lepte meg 
a ház csinossága mely bár szegényesen 
volt bútorozva, de oly Ízlés s tisztaság ra­
gyogott mindenütt, hogy a szemlélőre ön­
ként azt a benyomást gyakorolta, mit jó- 
lelkü emberek házában érezhetünk.

— Mily jó vagy te Lorenzó — szólt 
ő — meglátogatsz minket, szabad óráidat 
nekem szenteled, mig társaid mulatnak, 
szórakoznak, te mindenről lemondasz, csak 
hogy neken . . . szerelmünknek élj!

— Hagyd el édesem — válaszolt 
amaz — hisz mindezek csak érdektelen 
léha, üres dolgok, melyekben olyankor 
gyönyörködünk, midőn a szív lángoló ér­
zete szunnyad, csak úgy teng ezeken a 
lélek. Én megtaláltalak. Te vagy napom 
mely körül forog egész életem, annak 
minden cselekvénye, te vagy a ezéipont, 
a pályabér, mely után lelkem törekszik, 
hogy kivívjam. — a nap sötét nélküled, 
hisz minden fény szemeidben van összpon­
tosulva, honnan a boldogság napja süt reám 
s fényes az éj, midőn alakod lengi át!.. . 
Biancám! nem a legnagyobb boldogság-e 
egy szerető szívvel, egy rokon kebellel 
bírni, a kinek élhetünk, a kiért fáradha­
tunk, küzdhetünk az élet viharaival, s a 
kiért, ha kell éltünket is feláldozhatjuk ? 
Oh igen! Mint a bányász, ki elfeledve a 
homlokáról gyöngyöző verejtéket, szorga­
lommal kutat, ás, keres, hogy a barna kö­
vek közt csillámló aranyeret találjon : úgy 
vagyunk mi is az élettel, dolgozunk nap- 
ról-napra, szembe szádunk a vészekkel, a 
sors csapásaival, férfiasán megálljuk he­
lyünket, betöltjtik kötelességeinket, csak­
hogy találjunk a tengernyi nép között egy 
szivet, mely dobbanására, két szemet, mely 
pillantásaira érdemesítsen ! ... És én ta­
láltam, igaz érzelmeim viszhangot leltek 
nemes kebledben s megvagyok győződve, 
hogy oly védő karok közt, mint a tieid, 
jöhet reám bármily csapás, kiállóm, mint 
a vihart a tölgyek büszke koronája 1!

Ily szavak között léptek be a szo­
bába. Bianca oda vezeté öreg anyjához s 
igy szólt:

(Folyt, köv.)

tervrajznak ítéltetett oc
göjéttl, a jeligés levél 
Czigler Győző pesti épít

f Dá!vádiját nem nyert rí
egyházi levéltárba tétd 
azok beküldőik által ba 

í betők. Ármós Bálint egyj
* Orvos majális 

I jött, hogy meghívót, az
f zendö mulatságra, mind]

daczára is sokan nem kj 
kik arra mái tán igényt I

1 ezért tisztelettel kérünk
meghívót még eddig ned 
igényt tartanak, teljes bi! 
fordulni, hogy a bármely* 

§ mulasztást, készséggel s n
hozhassuk. — Hivatalos 
utcza 2190 sz. az udvarbl 
10—12 d. e. és 2—4 d/ 
jális rendező bizottsága. ! 
' * Az aratás orszáj
A legjobb uirek a Tiszai 
nek, a hol mennyiségűéi 
is sokkal jobb a termés 1 
ben volt. A rozsda okozta 
tett hírek alaptalanok, 
termésről tudósítanak ; 
keresztekben fekszik, a 
ma, mégis 20—25%-kali 
valyi termés.

* Tüzet jeleztek 
órakor a vészharangok, 
féle ház udvarán a piacz 
mó kátrány kigyuladt. 
tűzoltók megjelentek, a 
házbeliek homokkal eil 

* Halálozás. Nézj 
a nemzeti színház tagját 
zőnségünk is jól ismert - 
vasárnap elhunyt 27 éves 
poraira !

* A czeglédutczj 
ben ma előadást tart Yal 
művész társulata. A társt 
megérdemlik a megtekint 
olcsók. Az előadás kezde 

* Nyiivai Irma. 
tagja, mint a lapok irj 
színtársulatához szerződő 
mit akar Krecsányi azzal 
nővel. A már szerződtető! 
kéletesen elég lett volna.

* Nagy zajt csapi 
ser Albert temesvári ném 
25 éves jubileumával. Str 
magasztalják. Nines szar 
laki 25 éves becsületes 
jubilál, de hogy a m a g 
ledten tömjénezzenek oly 
jttk, becsületes embernek 
terjeszti Magyarországon 
zá c z i ó t: azt furcsánál 
„magyar betegség", melj 
már kigyógyulni. Mindég 
németesitési törekvések 
egy német író elmondha 
év óta terjesztem a ne 
Magyarországon, — hát 
kekben magasztaljak „é: 
gyár lapok!

* Molnár Györg 
kus sziumüvész, „Viláf 
czimtt munkáját most re 
Kaptunk belőle egy igei 
tét, „brassói első magya 
a szabadság-harcz után“ 
közölni fogunk. — Szer 
rétét, hogy müvének 
mindenesetre egyik lej 
setét: „A debreczeni 
50-68 években“ néhány i 
küldeni. Ezen fejezeti 
A Nánási-féle színház. 
Ifjúság. — Komáromi A 
Rónainé, Biróné, a szép 
délyi (esomafái) Vörös 
Csabainé, Egri — a ke 
szószra készítendő Tára 
Végrendeletében Lobm; 
Leveleki Molnár Ágosté 
A padkás szőke angyi 
Julcsa — Béner báró. 
halála.

* Szeged városá 
volt a magyar építészek 
a városi közgyűlés maj< 
elfogadta a szerződést 1 
tészszel. A régi Szeged 
volna a világ minden k 
Szegeden nem uralgott 
tos. —

* A képviselők 
katholikus pap van. A 
lönbözö pártokhoz tartó 

* A Magyari te 
ma este Vilmos Lajos i 
játszani.

* Gyászjelentés
törvényszék tagjai fájd: 
*ött tudatják, kebelb 
Tokéra Józsefnek folyó



i:k már szemtől-szembe a halállal, még- 
idulva közeledtek a földön fekvő asszony 

elé s mindegyikük szemében köny csü­
ngött, megértve, hoey mi történt. Kétség­
ben volt, hogy a szegény asszony meg­
mentette férj ét és fiát a legirtózatosabb 
[aláRól, mety embert érhet; a lassú, 
)kozatos ag} onnyomatástól, azáltal, hogy 
|gyszerre kioltotta életüket.

Hazavitték e nőt, s ott nagy nehe­
ze életre hozták. Lázas szemekkel nézett 
hegmentőire s azután elmondta a rémes 
történetet.

Midőn azon helyre ért, a hol férje 
fcs fia a fák alá voltak temetve, félje szi- 
rélvc .en üdvözölte őt és megköszönte, 
logy eljött. Felkérte ezután, hogy lője őt 
igyon, mert semmi remény sem lehet az­
iránt, hogy élve kitudjon jönni a fák alól.

A nő megmondta férjének, hogy se- 
tségül hivta a szomszédokat.

Azok rajtunk nem segíthetnek, — 
ronda a szerencsétlen férj. Legfölebb estve 

lelhetnek ide. Ha addig még életben vol- 
ránk is, ök ép oly kevéssé tudnák a fá­
ikat rólunk elhengeriteni, mint te magad, 
rs ha megtudnák is mozdítani az irtóza- 

jtos fatörzseket, mire az utolsót rólunk el- 
jhengeritik, mi már rég meghaltunk irtóza- 
Ttos kínok közöt;, lassan, ugyszólva izen- 
(kiirt. A fák terhe már most is szörnyű 
sulylval nehezedik reánk; már alig bírunk 

llélekzeni, és a súly mindig növekszik. Bi- 
Izonyosan össze fog e teher zúzni. Ne hosz- 
szabbitsd meg halálküzdelmünket, mert ma- 

|gad is beláthatod, hogy élve nem szaba- 
iuihatunk ki. Ott a harmadik fán lóg fegy­
verem ; ha valaha szerettél, lőjj bennün­
ket agyon. Ez lesz a legnagyobb jótett, 

|melyet velünk gyakorolhatsz.
A nő azután elbeszélte, hogy kez- 

tietben vonakodott e rettenetes kívánságot 
peljesiteni, melyhez fia is hozzájárult. Végre 
kétségbeesésében, látva, hogy megrövidíti 
fezáltal azok irtózatos kínját, kiket any- 
pyira szeretett, férje parancsszavára elő­
ször fia mellére szegezte a fegyvert, és 
likőr férje a vezényszót kiáltotta, a fegy­

vert elsütötte ; ugyanígy tett férjével is.
A szerencsétlen nő erre ideglázba 

esett és rövid idő alatt meghalt.
Mind a három áldozatot egy közös 

sírba temették, miután sikerült nagy erő- 
Jfeszitéssel a fák alatt fekvő és teljesen 
(összezúzott hullákat kivonszolni.

ÚJDONSÁGOK.

* Néhai Dr. Révész Imre sirem-
[lékére, a debreczeni ref. egyház tanács 
Lkai k tűzött pályázat folytán, 17 rendbeli 
tervrajz küldetvén be: ezek felett a bírá­
lat, az erre felkért s előre kijelölt szakér­
tő bizottság által mindjárt a pályázati 
határidő lejárta után, vagyis folyó Julius 

It u 7-en megtartatott s eredménye az lett, 
[hogy a pályadij egyhangúlag az V-a sor 
szám alatt beérkezett, — jelige helyett 

Ikettös fekete körrel jelzett gúla alakú

— Hagyd el édesem — válaszolt 
máz — hisz mindezek csak érdektelen 
léha, üres dolgok, melyekben olyankor 
gyönyörködünk, midőn a szív lángoló ér- 
Eete szunnyad, csak úgy teng ezeken a 
lélek. En megtaláltalak. Te vagy napom 
mely körül forog egész életem, annak 
blinden cselekvénye, te vagy a ezéipont, 

pályabér, mely után lelkem törekszik, 
gy kivívjam. — a nap sötét nélküled, 

aisz minden fény szemeidben van összpon­
tosulva, honnan a boldogság napja süt reám 

fényes az éj, midőn alakod lengi át!.. . 
iBianeám nem a legnagyobb boldogság-e 
egy szerető szívvel, egy rokon kebellel 

|L rni, a kinek élhetünk, a kiért fáradha­
tunk, küzdhetünk az élet viharaival, s a 
iáért, ha kell éltünket is feláldozhatjuk ? 

lön igen Mint a bányász, ki elfeledve a 
I Homlokáról gyöngyöző verejtéket, szorga- 
|lommal kutat, ás, keres, hogy a barna kö- 
|vek közt csillámió aranyeret találjon : úgy 
Ivagyunk mi is az élettel, dolgozunk nap* 
|rúl-napra, szembe szádunk a vészekkel, a 
[sors csapásaival, férfiasán megálljuk he- 
llyliuket, betöltjük kötelességeinket, csak- 
Ihogy találjunk a tengernyi nép között egy 
szivet, mely dobbanására, két szemet, mely 

[pillantásaira érdemesítsen ! ... És én ta­
láltam, igaz érzelmeim viszhangot leltek 

I nemes kebledben s megvagyok győződve, 
Ihogy oly védő karok közt, mint a tieid, 
(jöhet reám bármily csapás, kiállom, mint 
|a vihart a tölgyek büszke koronája 1 !

Ily szavak között léptek be a szo- 
Ibába. Bianca oda vezeté öreg anyjához a 
pgy szólt:

(Folyt, köv.)

».rvráiznak Ítéltetett oda, melynek ezer- 
Ííiéiil a jeligés levél felbontása után, 
Ajjo-ier Győző pesti építész ur tűnt ki. A 
ní'yadijat nem nyert rajzok egyelőre az 
Lyházi levéltárba tétettek be, honnan 
szók beküldőik által bármikor visza ve­
hetők. Ármós Bálint egyh. főjegyző.

* Orvos majális. Tudomásunkra 
jött, hogy meghívót, az általunk rende­
zendő mulatságra, minden igyekezetünk 
daczára is sokan nem kaptak olyanok, a 
kik arra máltán igényt tarthatnak — épen 
ezért tisztelettel kérünk mindenkit, kik 
meghívót még eddig nem kaptak s arra 
,vényt tartanak, teljes bizalommal hozzánk 
fordulni, hogy a bármely okból származott 
mulasztást, készséggel s mentöl előbb helyre 
hozhassak. — Hivatalos helyiség Varga 
utcza 2190 ez. az udvarban. Hivatalos órák 
10—12 d. e. és 2—4 d. u. az orvos ma­
jális rendező bizottsága.

* Az aratás országszerte megindult. 
A legjobb hirek a Tisza vidékéről érkez­
nek, a hol mennyiségileg és minőségileg 
is sokkal jobb a termés, mint a múlt év­
ben volt. A rozsda okozta károkról terjesz­
tett birek alaptalanok. Bajáról szintén jó 
termésről tudósítanak ; árpa és rozs már 
keresztekben fekszik, a búza nem egyfor­
ma, mégis 20—25%-kal jobb mint a ta­
valyi termés.

* Tüzet jeleztek ma ma délután 2 
órakor a vészharangok. A Posszert János- 
féle ház udvarán a piacz-utczán egy cso­
mó kátrány kigyuladt. Mire azonban a 
tűzoltók megjelentek, a veszély elmnlt. A 
házbeliek homokkal elnyomták a tüzet.

* Halálozás. Németh Jánosnak, a 
a nemzeti színház tagjának — kit kö­
zönségünk is jól ismert — neje a múlt 
vasárnap elhunyt 27 éves korában. Béke 
poraira!

* A czeglédutczán felállított kör­
ben ma előadást tart Valuer Ferencz erő- 
művész társulata. A társulat mutatványai 
megérdemlik a megtekintést. A helyárak 
olcsók. Az előadás kezdete 8 órakor.

* Nyilvai Irma, színházunk volt 
tagja, mint a lapok Írják, a Krecsányi 
színtársulatához szerződött. Nem értjük, 
mit akar Krecsányi azzal a sok énekes­
nővel. A már szerződtetett 3 énekesnő tö­
kéletesen elég lett volna.

* Nagy zajt csapnak a lapok Stras- 
ser Albert temesvári német lapszerkesztő 
25 éves jubileumával. Strasser urat egekig 
magasztalják. Nincs szavunk ellene, ha va­
laki 25 éves becsületes küzdelem után 
jubilál, de hogy a magyar lapok önfe­
ledten tömjénezzenek olyan, (bár, ismétel­
jük, becsületes embernek,) aki 25 éven át 
terjeszti Magyarországon a germán i- 
lácziót: azt furcsának találjuk. Ez is 
.magyar betegség“, melyből ideje lenne 
már kigyógyulni. Mindég jajgatunk az el- 
németesitési törekvések ellen, s ime, ha 
egy német író elmondhatja magáról : 25 
ér óta terjesztem a német műveltséget 
Magyarországon, — hát akkor hosszú czik- 
kekben magasztalják „érdemeit“ —a ma­
gyar lapok!

* Molnár György, a kitűnő tragi­
kus színművész, „Világostól Világosig“ 
ezimtt munkáját most rendezi sajtó alá. 
Kaptunk belőle egy igen érdekes fejeze­
tet, „brassói első magyar színtársulat 
a szabadság-harcz után“ czimüt, melyet 
közölni fogunk. — Szerzőnek birjuk ígé­
retét, hogy müvének a debreczeniekre 
mindenesetre egyik legérdekesebb feje­
zetét: „A debreczeni színművészek az 
50 es években“ nehány nap múlva be fogja 
küldeni. Ezen fejezetben tárgyaltatik:
A Nánási-féle színház. — A kollégiumi 
Ifjúság. — Komáromi Alajos, — Rónai, 
Rónainé, Biróné, a szép Benedekné, Er­
délyi (csomafái) Vörös Kovács, Csabai, 
Csabainé, Egri — a komikus. A savanyu 
szószra készítendő Táray gróf, — Czakó 
V égrendeletében Lobmayerné, Farkasné, 
Leveleki Molnár Ágoston és 
A padkás szőke angyal ; —
Julcea — Béner báró. Kilénvi 
halála. J

Szeged városára annyi hatással 
volt a magyar építészek felszólalása, hogy 
a városi közgyűlés majdnem egyhangúlag 
elfogadta a szerződést Fellner bécsi épf 
t eszszel. A regi Szeged ezt meg nem tette 
volna a világ minden kincséért; de e réei 
Szegeden nem uralgott Tisza kormánybiz­
tos. — J

* A képviselőház tagjai közt 19 
katholikus pap van. A pap képviselők kü­
lönböző pártokhoz tartoznak.

* A Magyari testvérek zenekara 
ma este Vilmos Lajos sörcsarnokában fog 
játszani.

* Gyászjelentés. A debreczeni kir. 
törvényszék tagjai fájdalmas érzések kö­
zött tudatják, kebelbeli iroda-igazgató 
fokéra Józsefiek folyó 1881-dik évi ju-

első neje. 
Derecskéi 
borzasztó

lius 12-kén reggeli 2 órakor, életének 
56-ik, államszolgálatának 31-ik évében, 
huzamosb ideig tartott betegeskedése után 
történt gyászos kimultát. A boldogulnak 
földi részei folyó julius hó 14-én délután 
9 órakor a róm. kath. egyház szertartása 
szerint, Stenczinger-féle 337-ik szám 
alatti háznál megtartandó végtisztességtétel 
után a Szt.-Anna-utczai sirkertben fognak 
örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő 
szent mise áldozat pedig folyó Julias hó 
15-ik napján délelőtti 9 órakor a róm. 
kath. szentegyházban fog az egek Urának 
bemutattatok Mely végtisztességtételre a 
tisztviselői egylet tagjai, az ügyvédi kar, 
ugyszinte a boldogultnak ismerősei s jó­
akarói, valamint a t. ez. közönség is tisz­
telettel meghivatnak. Debreczen, 1881. 
Julius 12-én. Áldás emlékére !

* Köszönet nyilvánítás. A debreczeni ipa­
ros ifjúsági egylet, könyvtár részére Jéna Róza 
urhölgy egy darab értékes könyvet ajándékozott 
mely beeses adományért fogadja az egylet ne- 
vében koszönetem* Debreczen 1681 Julius hó 
13. Weidner Gusztáv egyleti könyvtámok.

* Hírlapirodalom. Az „Arad és 
Vidéke“ czimü függetlenségi párti napi 
lap szerkesztésétől Varga János ügyvéd 
vissza lépett. Utódja Sümegi Kálmán is­
mert nevű iró lön.

* Minta hirdetés. Egy párisi bor- 
kereskedő borpinezéjét a következőkép 
ajánlja a párisi lapokban : „Rövid idő előtt 
borhamisítás miatt 50 frank pénzbírságra 
Ítéltetvén, elhatároztam, hogy mától kezdve 
tiszta bort árulok, literjét 90 centimejével.“

* Néh. Petrisin Károlyért a gyász­
isteni tisztelet, pénteken reggel 8 órakor 
fog a r. cath. templomban megtartatni.

* Régészeti ásatás a szádelöi 
völgyben. Lehoczky Tivadar Munkács 
ról a múlt héten elindult Tornára, hol f 
hires szádelöi sziklahasadékszerü keskeny 
völgyben julius hó 6-kán öt napszámossal 
ásatásokat tett kielégítő eredménnyel, 
mennyiben mindjárt a völgy bejáratánál 
álló s még 1878-ban felhőszakadás követ­
keztében félig eltemetett malom környékén 
őskori telepekre talált; a szénfekete égvé- 
nyes helyeken átlyukasztott csiszolt köveket, 
ily agyagkulyokat s ujjnyi lynkakkal ellá­
tott méhközü alakú igen vastag, agyagból ké­
szült edények tört részére s tömérdek külön­
féle szinti s vastagságú agyagedények ma­
radványaira akadt; majd a patak másik 
jobb oldalán egy őskori temetőre talált, 
melyből mintegy 80 czentimétemyi mélyen 
szintén fekete kulturrétegben guggoló hely­
zetben eltemetett három emberi csontvá­
zat hozott napfényre; feltűnő, hogy az 
emberek fejei igen keskenyek, homlokta- 
lanok, hátrafelé nyúlok. — Bent a szűk 
völgyben az úgynevezett ezukorsüveg kő­
szikla táján a patak partján szintén tett 
ásatást — s itt uj tömérdek sok 
urna és egyébb durva edények, külön­
féle töredékeire; átlyukasztott agyaggo- 
lyókra, csontokra s egyéb apróságokra 
akadt; valamint e tájon egy mintegy 
méternyi magasan fekvő barlangszerü üreg 
alatti meredélyes lejtőn sok csont és 
agyagedény töredékeivel tömött égvényes 
rétegre. Itt fent a pázsit alatt legurulí 
kőréteg alatt szokatlan nagyságú és súlyú 
vas csorolyiyát és egy örvalaku vastag 
szántóvasat is talált egy csomóban, 
melyek, lehet, meg a tatárjárás idején 
rejtettek itt el. mert apró pántszerü vas 
lemezek és szögek is hevertek melletük, 
mig alattuk őskori úgynevezett kulturré- 
teg majd két méternyi vastagságban terül 
el. Kár hogy a más- és harmadnap beál- 
lett eső a további ásatását nem engedné 
folytatni s igy az egynapi eredménnyel 
be kelle érnie.

* Emlékoszlop az isaszegi csa­
tatéren. A váczi alsójárásban — mint 
nekünk Írják — élénk mozgalom indult, 
melynek az a czélja, hogy az isaszegi csa­
tatér emlékoszloppal legyen megjelölve. 
— az emlékszoborra gyűjtéseket fognak 
rendezni. — Az ügyek az első 
nagyobb lendületet egy hangverseny­
nyel készülnek megadni, melyen báró 
Splényi Ödönné asszony (Blaha Lujza) is 
közreműködnék. A nemes szándékú moz­
galom élén Antos István szolgabiró áll, a 
kinek buzgalma és népszerűsége a sikert 
biztosítja.

Fekete fürtjeit gazdag hullámokban 
bocsátá alá, mintha a földet, a gyermekét, 
e lágy selyem szövetbe burkolni, s a vi­
lágot, e sötét szövet dús fátyoléval beta­
karni akarta volna!

A leomló fürtökkel az alkonyatiágy 
érintéssel enyelgett.

Mélyen a láthatár szélén, az éj hom­
lokán ragyogott a hold, mintegy aranyban 
fürdőit ; a hold előtt ezer csillag könnyű 
lebegésben, mint meg annyi tündöklő mo­
solygó lányok jöttek előre vezetve a sá­
padt vőlegényt az égi nyoszolyába; az 
esthajnal csillaga hivólag mosolygott az 
éj sötétjébe, hivólag édesen mint a szere­
lem, mely sötét, a kedves szemében ég, 
és a tejut az éj felbomlott sötét fürtjeit, 
mint ezer s ezer fehér rózsa bimbóból szőtt 
öv tartá lefogva.

Úgy szeretem őt, a holdat, e sápadt 
özvegyet ki minden éjjelen a föld körül 
oly szomorúan bolyong, mintha az, az imá­
dott hűlt tetemét zárná magába ; szeretem, 
midőn széltépett fel legek között halad, s 
könytől nedves szemével a földre tekint; 
szeretem, ha halványan s hallgatón foly­
tatja útját, és mégis minden boldogra bol­
dogtalanra nyájasan mosolyg; szeretem 
midőn fájdalmában napfényt kerülve el­
tűnik ; és midőn jön az éj a csendes hall­
gató magány halvány arczával újra meg­
jelen.

Ez éjen is élénk vágygyal, mint 
holdkóros, úgy siettem ki hozzája ; zajos 
vig társaságból jöttem, és éppen mulat­
ságban, d*; főleg után szivem rendesen áj- 
tatos hamvazó szerdát szokott tartani.

Az öröm s vigalom ünnepélyein lel­
kemben egy fájdalmas érzés ébred, s ko­
moran mutat szivemre mely puszta és üres 
„mondva nézz oda“

Úgy van, mig az ember érzékei öt 
csarnokát, hogy az elvek örömök és vi­
galmakat elmaradhatlan zajos kísérőikkel 
együtt bebocsássa, azalatt észrevétlenül a 
fájdalom is belopódzik s a szív egy kis 
szögletében szerényen meghúzódik, és vár 
türelmesen mig a hármas vendégek eltá­
voztak, aztán előjön, fel s alá jár szívben 
halk, de gyötrő léptekkel!

Tomboló mulatás, sűrű élvek tömke­
legében támad épen uj erőre az epesztő 
vágy telhetetlen óriása, és épen a zajos 
mulatságok közt ébred fel szivünkben az 
eddig szendergett fájdalom s maróbban 
gyötör mint azelőtt.

A fájdalom hangos jaj szavának 
viszhangja hallik minden érzékeny kebel­
ben, mely egyszer az élet tragicumában 
mély sebet kapott; ngy kél a szenvedett 
szív remján a sóhaj, mint a temetőre bo­
rult éjszakában a szellő nyögése.

így mentem én is édes fájdalomtól 
áthatott kebellel az éjbe ki — s az éj 
csendes elégtiltségében úgy tűnt fel ne­
kem, mint a haldokló, ki a hit üdvözítő 
mámorában boldogan szenderült az örök­
életbe.

Az egész természet oly tiszta oly 
nagyszerű volt, a szellő kéjes hullámzásban 
volt mint azon ember kebele, ki éppen 
egy nemes tettet vitt véghez.

Felnéztem a csillagokra, mert az 
igazán tiszta s jó ember minden csillag 
mögött lát még egy másikat, harmadikat, 
s végre a magáét.

Feltekinték, hogy fájdalmam sötét 
borúját a csillagok sugárival világosítsam 
s hogy az éj csendjében osztakozva én is 
nyugalmat találjak, hogy megismerked­
jem vele jobban, hogy mint igaz barátnak 
keblére borulva feltárjam előtte szivemet 
telkemet, hogy megismertessem vele ma­
gamat, úgy mint azon lénnyel szokás, kivel 
az örök szent eskü össze köt bennünket, 
kivel kéz a kézben kell haladnunk az 
utolsó lépésig a sírig, hiven azok között 
is, melyet mi magunk ástunk magunknak, 
mígnem akkor érünk el melyet mások ás­
nak a mi közbenjárásunk nélkül nekünk !

Ah, midőn csakugyan meggyőződ­
tünk arról, hogy egy fájdalom egy bol­
dogtalan érzelem örökre a mienk, elvál- 
hatlan társunk leend — akkor megadjuk 
magunkat ... és resignatióval teljes szer­
ződésre lépünk vele.

(Folyt, köv.)

készletek csekélységé miatt. Az Őszi szál­
lítású búza ára szintén megjavult, azonban 
ennek ára nagyobbára a tőzsdei játék 4ár- 
gya lévén irányadásul nem szolgálhat.

Rozs úgy kész mint szállítási áru­
ban jelentéktelen forgalomban volt; mig 
kukoricza, zab és árpa a helyi szükség­
letnek megfelelő mérsékelt üzlettel, válto­
zatlan árral maradt.

Repczében történnek ugyan üzle­
tek már is, de az árak a vevők részéről 
magasaltatnak és igy nagyobbára az érke­
zett szállítmányok beraktároztatnak.

Liszt feltűnően lanyha, és még az 
időszerű számokban is csekély kereslettel 
van. Malmaink Angliába kissé nagyobb 
szállítmányokat tesznek, de az árak, felette 
kedvezőtlenek.

Az árak ma, kész árut és itt értve, 
100 kilónként következők: Búza minőség 
szerint: frt 12.—12.20 12.20—50 12.30 
—70 12.40—90 Rozs frt 9.50—10. Ku- 
korieza 5.90—6.15. Árpa 6.30—7.50. Zab 
6.40—6.80. Repcze (bánáti) 11.50—11.60.

Szállításra : Búza (sep.-oktober) frt 
11.30—11.35 Kukoricza (julius.-augusztus) 
6.25—6.27 Zab (szept-október) 6.471/,— 
6.527s Repeze-káposztás (julius-aug.) 12. 
377,— 12.50.

Lobmayer J. F.
s

Húsárak.
Debreczen, julius 12*

48 kr. Gyarmati Istvánnál mester 
utcza 1442 sz. a. Nagy Józsefnél piacz 
3-ik székben. Gyarmati Jánosnál mester 
nteza 1113 sz. a. Szentesi Istvánnál piacz 
2-ik székben végre az első kóser székben 
a piacszon.

Minden többi bejelentett mészárszé­
kekben pedig 46 kr.

x Lakváltoztatás. Nagy Bálint 
festő lakását czegléd-utezáról piacz-utcza 
1826. sz. özv. Svetics Mátyásáé házához 
helyezte át. — Ajánljuk a közönség figyel­
mébe.

Debreczeni terménypiacz.
— julius 12.
7.22—8 54 kr. 
5.86—6.50 „
4.88— 5.70 „
2.61—3.25 „
1.88— 2.28 „ 
3.74-4.40 „ 
4.06-4.88 „

8.94 „ 
1.30, 100 kiló 

100 kiló háj 64,

Egy hectoliter búza . .
„ „ kétszeres
» „ rozs. .
fi * árpa. .
„ „ zab . .
„ „ tengeri
„ n köles .
» „ köleskása

1 zsák burgonya 50 klgr, 
szalonna 64, 66, 68 frt, 
66, 68 frt.

FELHÍVÁS előfizetésre.
Julius hó 1-ón uj előfizetést 

nyitottunk.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Lapunk ára:
1 frt — kr.
1 frt 80 kr.
2 frt 50 kr.

As én csillagom.
— Saphir után —

Bignió Emilia.
Felbomlott fekete hajával oh be szép, 

be gyönyörű volt! — az utolsó nyári éj, 
talán mert utolsó volt, azért tündökölt 
egész pompájában!

Termény-üzleti jelentés.
— Eredeti tudósítás. —

Budapest, jul. 10.
A lefolyt héten az aratási kilátások 

javulás jelentékeny befolyásolta az üzle­
tet és úgy kész áru mint szállításra szóló, 
veszített értékéből.

Búza, a malmok tartózkodása foly­
tán, csak engedménnyel volt értékesíthető, 
mely minőség szerint, 40—60 krt tett ki, 
és csupán tegnap nyert 10 krt vissza a

Egy hóra . . .
Két hóra 
Három hóra . .

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fopiacz, Vecsey-ház küldendők.

A „Detireczen'1 iiaáoMyatala.
— Dr. Fáy Márk orvos, sebész- 

tudor, szülész rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 
2—4-ig. Különösen foglalkozik syphilis, 
bőrbetegségek és gégetükrészettel. Lakása 
n.-hatvan-utcza 1576. sz. a.

— Budapesti tőzsde, julius 13. 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.54 kr; 20 francos arany frt 9.31 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.
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KÖNYVNYOMDÁJA
, (Debreczenben. piacz Vecsey-ház) elvállal mindennemű könyvnyomdái munkák u. m.:

O) számlák, árjegyzékek, étlapok, falragaszok, lakadalmi, estélyi s báli (q
MEGHÍVÓK és TÁV€ZHEVÖEK9

Y0HÄL020TT IYEK,

lyáííjslmMsekí IcTélfeJsk, ii$lisl®k^ lieíslml mlvsk sik*
gyors, pontos és jutányos árérti elkészítését.

VIDÉKI MEGRENDELÉSEK 24 ÓRA ALATT TELJESÍTETNEK.

<Sb

Iskolai értesítés.
Nyilvános POLGÁRI és KERESKEDELMI ISKOLÁM s NEVELŐ-INTÉZETEMBEN Budapest, Károly-körut 22. sz. az uj iskol 

iv. í'1Lévj, 8zePtembev 1-én veszi kezdetét. — A növendékek felvétele augusztus 20 ikától naponta délelőtt 8—12-ig, és délután 3—5 óráig eszév
közölhető.

Intézetemet 28 év óta saját erőmből tartom fenn, és már 8000 növendéke volt eddig.
Po'gári iskolámban a kereskedelmi pályára képesíttetuek az ifjak. Kereskedelmi iskolám egyenjogú a kereskedelmi akadémiával s nö­

vendékei jogosultak a katonai egy évi önkénlesi szolgálatra.
A nevelő intézet az iskolai épületben van. Programmot kívánatra ingyen.

(2^)_______________ Röser Miklós.
Csodálatra méltó a természet ereje, —

Ixa, a,z kellő módon alkalmaztatik.

m
3c

Ujezem ki.

A TERMÉSZET EREJE!
így kiáltok én is fel s önnek ezennel legbensőbb köszönetemet fejezhetem ki, mi­

után hala legyen érte az istennek, az öu Winkelmayer féle bojtorján gyökér szesz- és 
hajkenőcs segélyt hozott számomra hajam kihullása ellen a annak újra növésénél s csak 
azt óhajtanám, miszerint az igazság a világnak tudomására jusson. Kaufman P. Dublán,

Hat évig kopasz és szakáltaian, mint a milyen 24 éves fiatal ember ember létemre 
vo tam, csaknem kétségbeejtő. Az ön csakugyan csudálatramébó és gjdgyhatásos Win- 
helmayer-féle bojtorján gyökér szesz és hajkenőcsének használata után alig két hónap 
alatt ismét tömött hajat nyertem, sőt még a szakaiam is, melynek kinövésében pedi* 
magam ,s kételkedtem igen szép sűrűn mutatkozik. Hála érte az istennek, a természet 
gyogyerejének; önnél köszönetemel, miu'án legközelebb Bécsbe fel fogok rándulni, élő 
szóval fogom kifejezni. ______________ Kandler j gépész Budapesten

mán ráUárnk61 r“a-Ver"fé16 bojtorján gyökér szeszének nehány üveggeli elhasználása 
ut n, parókámat, melyet mar csaknem egy éve viseltem, ismét félretehettem, s most is 
met megvan a hajam, sőt több mint ezelőtt, Ezen eredményről nállam bárki is meg­
győződhetik. Wendt J. jószág tulajdonos B Lag. a Thaja mellett A. Ausztria.

Ku az ön valódi Wiokelmaycr-féle -bojtorján gyökér szeszéből 2 palaczkkal hozat- 
t. m magamna , s annak haszná ata mellett, mind a mellett is, hogy alig vagyok még 

re-, rövid par nap alatt nagy és szép szakait kaptam. Ezennel hálás köszönetemet 
Maradiam tisztelettel ifj. Maguser Lőrincz, Krappou (Kr.iina).

Hálát „iá halás köszönetemet az ön W inkelmayer-féle bojtorján gyökér szeszéért, melynek három heti hasz
hon ‘ ■ il“', P°‘nPes lümött S7-~, al birtokáben vagyok. Eli az ön csodálatra méltó készítményeit mindenkinek a legmelegeb­
ben ajánlhatom. D J T- t vi t r. • bJ P , . _ Berger József, h,lg. lovag. Bec^,
telrinth t’ zeni T-* ,m,nt sok más száz elismerő és kö.-zönőirat, melyek nálam eredetiben mindenki által bármikor is be­
teszik 'rniLHTiR K Vi:nx!^ tév-e- a ^ mkelmayer-féle bojtorián gyökér szesz és bájkenőos, minden dicséretét feleslegessé 
tesziK, mivel a jo önmagát dicsen meg. °

Arai: 1 palaczk Winkelraayer-féle bejtorjángyökér szesz 90 kr.
1 tégely „ „ hajkcnőcs 50 kr.
1 palaczk „ „ olaj 40 kr.

Bécsi megküloésnél, (a pánzbeküldése vagy utánvétel mellett) csomagolásért 10 krral több.

Közpouti raktár: WINKELMAYER J. Bécs. VI. Gumpendonferstrasse 159. szám alatt.
kereskedésekher^kapVat^ókk1 CZ6D ’ ^otk,icknek Emil gyógyszerész, valámint minden hírnevesebb gyógyszertár és illatszer-

írvaLár há \ tóméi de k hamisítás kikerüléze végett, csak arra kéretik, mindenkor Winkelmayer féle valódi bojtorján­
éig 1^7 Ügy6 m’ hogy mindenik palaczkon J. Winkelmayer Bécs VI. Gnmpendorferstrasse 159.

A nioM
hazánk egyik legszénsavdusabb

savanyú vize
kitűnő szolgálatot tesz, főleg az 
emésztési zavaroknál s a gyomornak 
az idegrendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában a tíz mindazon 
kóroknál kiválö figyelmet érdemel, 
melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének föl­

fokozása kívánatos.
Borral használva már is kiterjedt 

kedvességnek örvend.
Fris töltésben mindenkor kapható :

ÉDESKUTY L.
m. kir. udv. szállítónál Budapesten.

Csauak József, Grerébv Fülöp,Ríckl 
József Zolmos, Priegl és Thill, 
Varga Lajos uraknál Debreczenben, 

Úgyszintén mindea gyógy tar­
ban, fnzzerkereskedésben és ven­
déglőkben. (265.)

Píiin-Expeíler
nagyon jó háziszer.

Kapható Debreczenben : Dr. Kothschnek 
V". gyógyszerész urnái s csaknem minden 

nagyobb városi gyógyszertárban.

Debrecien, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. PL ez, Veesey-liáz.
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Előfizet
Helyben és pj

Egy érre 10 frt. Ne 
Fél évre 6 , Eg| 
Előfizetési pénz s 
főpiacz, VECSEY-h 

kész tőség be bérn
Előfizethet 

TELEGDI K. LAj| 
KAROLY könyvke 
szerkesztősé gnéL

taloh

Nem fusion
Debt

(*) Az ugynevj 
ellenzék hivatalos 1( 
hogy azon hir, mini! 
része a konnánypárj 
olvadni, alaptalan.

Kérdés tehát : 
sékelt“ ellenzék ? 
mostani lebegő álk 
nemű értelme nincs.

A „mérsékelt“ 
tani állapotában égj 
semmi. A vezérek 
adhat létezésének ér 
a programm adja _ 
pedig azon a részen 

Minő czélok vez 
keltek táborát a ji 
lésra ? Hiszik, hogy 
ott valamit az őrs: 
Elv, eszme nélkül 
nem lehet.

A „vezérek“ fel 
országházba még est 
hát a választók meg 
kösen elégedve a ha 
kai ? Nem fognak-e 
latra jutni, hogy eze 
nem mennek semmii 

Bizony ideje ve 
mielőtt az országgyt 
a párt tagjai gondol 
ségesebb, érthetőbb 
tása felől.

Magyarországon 
séges : közösügyes é 

E kettő közül 
M „egyesültekének 
Akiket a párt tagjai 
mánypárthoz von a 
a kormánypártba ; al 
csen megelégedve a 
pótokkal: az csatlak 
nélkül azon párt zás 
nek programmja egy 
vosoíni a közősügves 
okozott nyomorusáo 

A cselekvésnek 
Vesztegetni való ide 

Hitvallás nélkü 
szüksége a hazának 
fiákra, kik tenni, h 
képesek.

Uj függetlensé, 
nagylaki kerületben B< 
lenségi párti váiasztatot 
eddig Szeberényi korm

Margittán a
képviselőválasztás al 
Ödön kormánypárti 
kormánypárt naffvmt 
tán ezt várni is leh<

Katonai reí 
már régóta, egyszei 
ről, majd a lovassá 
lünk, s aztán a hire 
Most b. Beck altá 
veres erő vezérkari 
óta a hadsereg e 
rebesgetik. E refor: 
ezentúl a katonai f 
tanárokul kizárólag 
Padosok alkalmast


